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VUONNA 2001 SAATETTIIN TEOKSENI IHMEOTUKSET ja niiden olinpaikat ensimmäisen painoksen näköiskappale jästilukijoiden ulottuville. Taikaministeriö myöntyi tähän ennenkuulumattomaan julkaisuun kerätäkseen rahaa Comic Reliefille, joka on jästien arvostettu hyväntekeväisyysjärjestö. Minun sallittiin julkaista kirja uudestaan vain sillä ehdolla, että siihen liitettiin lauseke, jolla vakuutettiin jästilukijoille että oli kyse sepitteestä. Professori Albus Dumbledore suostui kirjoittamaan esipuheen, jossa asia tehtiin selväksi, ja ilahduimme kumpikin siitä että kirjan avulla saatiin kerättyä niin paljon rahaa eräille maailman vähäosaisimmista ihmisistä.

Sen jälkeen kun tiettyjen taikaministeriössä säilytettävien asiakirjojen salaisuusluokitus vastikään poistettiin, velhomaailma on saanut hieman lisää tietoa Ihmeotukset ja niiden olinpaikat -teoksen synnystä.

Asemani ei vielä salli sitä, että kertoisin kaiken toimistani niinä kahtena vuosikymmenenä, joiden ajan Gellert Grindelwald terrorisoi velhomaailmaa. Voin kertoa vapaammin roolistani tuona historiamme synkkänä ajanjaksona, kunhan lisää asiakirjoja vapautuu salaisuussäädöksistä. Toistaiseksi tyydyn oikaisemaan muutaman räikeimmistä epätäsmällisyyksistä, joita on viime aikoina esiintynyt lehtikirjoittelussa.

Vastikään ilmestyneessä elämäkerrassaan Mies vai hirviö? TOTUUS Lisko Scamanderista Rita Luodiko väittää, etten minä suinkaan ollut taikazoologi vaan sen sijaan Dumbledoren vakooja, joka käytti taikazoologiaa ”peiteroolina”, kun varsinainen tarkoitus oli soluttautua Amerikan Yhdysvaltain taikakongressiin (AYT) vuonna 1926.

Kuten kaikki 1920-luvulla eläneet tietävät, väite on naurettava. Yksikään peitetehtävissä toimiva velho ei olisi tuohon aikaan esiintynyt taikazoologina. Kiinnostusta taikaotuksiin pidettiin tuolloin vaarallisena ja arveluttavana, ja jälkikäteen ajatellen oli suuri erehdys viedä laukuntäysi mainittuja olentoja suureen kaupunkiin.

Minä menin Amerikkaan vapauttamaan salakuljetetun ukkoslinnun, mikä oli sangen vaarallista sinänsäkin, ottaen huomioon että AYT kannatti tuohon aikaan tappokirouspolitiikkaa kaikkia taikaolentoja kohtaan. Voin kuitenkin ylpeänä kertoa, että vuosi käyntini jälkeen presidentti Serafina Picquery laati suojelusäädöksen ukkoslinnuille, säädöksen jonka hän lopulta ulotti koskemaan kaikkia taikaolentoja. (Jätin tärkeimmät amerikkalaiset taikaolennot mainitsematta Ihmeotusten ensimmäisessä painoksessa johtuen presidentti Picqueryn pyynnöstä, jolla hän toivoi estävänsä turhan töllistelyn. Myönnyin pyyntöön ottaen huomioon että Amerikan velhoyhteisöä vainottiin siihen aikaan enemmän kuin sen eurooppalaista vastinetta ja koska olin tahtomattani osaltani aiheuttanut kansainvälisen salaisuussäädöksen rikkoontumisen New Yorkissa. Nyt olen sijoittanut mainitut otukset oikeille paikoilleen tähän uuteen laitokseen.)

Kestäisi kuukausia kiistää neiti Luodikon kirjan kaikki hurjat väitteet. Lisään vain että en todellakaan ollut ”salasuhteilija joka särki Serafina Picqueryn sydämen”, vaan presidentti itse teki minulle selväksi että hän ryhtyy äärimmäisiin toimiin poistaakseen minut New Yorkista, jos en itse lähde vapaaehtoisesti.

Pitää paikkansa, että minä olin ensimmäinen, joka sai Gellert Grindelwaldin kiinni ja pitää paikkansa myös, että Albus Dumbledore oli minulle muutakin kuin opettaja koulussa. Enempää en uskalla sanoa, etten tulisi rikkoneeksi taikasalaisuuksien virallista lakia tai, mikä vielä tärkeämpää, luottamusta, jota yksityisyyttään visusti varjeleva Dumbledore osoitti minulle.

Ihmeotukset ja niiden olinpaikat on rakkaudentyö monellakin tapaa. Kun nyt katselen tätä varhaista kirjaa, elän uudelleen muistot jotka ovat syöpyneet kirjan jokaiselle sivulle, joskaan lukija ei niitä näe. Lämpimin toiveeni on, että uusi noitien ja velhojen sukupolvi löytää tämän teoksen sivuilta tuoreita syitä rakastaa ja suojella ihmeellisiä, taikaisina kanssamme eläviä otuksia.
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